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WARNING - To guard against injury, basic safety precau�ons 
shouldbe observed including the following: 

English

   Important Safety Instruc�ons

• READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS.
• Never operate a fixture that is damaged or malfunc�oning, 
   discon�nue use immediately, and return the appliance to an 
   authorized service facility.
• If the light falls into water, do not reach for it, unplug it and 
   then retrieve it. If the electrical components of the appliance 
   get wet, unplug the appliance immediately (non-immersible 
   equipment only).
• A G.F.C.I (Ground fault circuit interrupter) & surge protector 
   are recommended for all electrical appliances.
• The opera�ng voltage must be compa�ble with the transformer 
   voltage requirements.
• Close supervision is necessary when any appliance is used by 
   or near children.
• Ensure the fixture is securely installed before supplying power 
   to the unit. 
• Don't look directly into LEDs.
• Plug the transformer into an acceptable outlet. 
   Be sure to incorporate a "drip loop" to prevent water droplets 
   from running down the cord and into the outlet should any 
   water get onto the cord.



   Programming Using the Controller Keypad

Bu�on Func�ons
• Short press       bu�on to turn on/off the light.
• Long press       bu�on for 3 seconds to enter/
   exit 24/7 mode.

LED Status
Steady Green: Running a 24/7 ligh�ng schedule.
Flashing Green: Running a 24-hour light cycle.
Flashing Red: Custom 24/7 process is ac�ve.

   Infrared Remote Guide

English

Engage all LEDs to the brightest se�ng.

Enter/exit 24/7 mode, or used to customize 24/7 program.

Turn on/off the light.

Demo an accelerated 24-hour photoperiod cycle.



English

Preset Modes: 
Press 5000k, 12000k,       bu�ons to engage 5000k daylight 
(Sunny White), 12000k daylight (Bluish White), or moonlight.
M Memory func�on allows the storage of preferred color 
combina�on. 

Se�ng:
• Choose a preset mode.
• Use color pad to adjust red, green, blue and white as desired 
   and each channel can be set to 100% - 90% - ... - 10% - 5% - 0%.
• Long press the M bu�on to save custom color.
• To access previously saved combina�on, press M bu�on.

Se�ng: 
• Press 24/7 to enter 24/7 mode. (LED indicator turns solid green)
• Press �me bu�on closest to present �me. The light cycle will 
   start from the �me you set.

NOTE
• When running default 24/7 mode, the fixture will enter darkness 
    mode from 12AM to 6AM. No light will come from the fixture 
    during this �me.
• The 24/7 memorizes user �me. Once 24/7 feature is ini�ally 
   set, user may exit, power off or on the unit by using the power 
   bu�on and s�ll re-enter 24/7 mode without the need to rec-
   onfirm the present �me.
• When using your infrared remote, point the remote directly 
   at the IR receiver located on the inline IR controller. It is 
   important to have a direct line of sight between the remote 
   and the controller.

Long press      on the remote for 3 seconds to reset the light to 
factory default se�ngs.

   Factory Reset



English

   Remote Troubleshoo�ng

• Remove protec�ve ba�ery plas�c from remote. If remote 
   remains unresponsive, open ba�ery compartment and repo-
   si�on ba�ery.
• Check remote's IR sensor.

Tips: Camera phones or digital cameras with infrared filtering 
cannot be used for to check sensor func�onality. Some smart 
phones use infrared filtering. Try using the front-facing camera 
if you find your phone uses infrared filtering.
• Point the camera at the remote sensor so that it is displayed 
   in the LCD of the camera.
• Adjust the camera angle and posi�on un�l you can see pulses 
   of lights in the LCD display when pressing the remote's bu�ons.

Before se�ng, ensure that the light is in 24/7 mode. 
(LED indicator is solid green)
• Long press 24/7 bu�on for 3 seconds, the indicator will flash red.
• Press �me slot you would like to edit. Once selected, use color 
   pad to adjust colora�on and se�ng.
• Repeat step 2 un�l desired colora�ons and intensi�es are to 
   your liking in all �me slots.
• When finished, long press 24/7 bu�on for 3 seconds to save. 
   The indicator returns to solid green.

      Custom 24/7 Se�ngs Quick Start

NOTE: If no bu�ons are pressed within 30 seconds, the light will 
exit custom setup and return to 24/7 mode. The programs will 
not be saved.

If the lights are visible, the remote is working. 
If the lights are not visible, the remote will need to be replaced.



English

What if the power goes out, will it store my programs?

   Frequently Asked Ques�ons

Why are some bu�ons responsive while others are not?

Yes, when power goes out, the programs will be saved. But the
clock will be set to 8AM when the power comes back. You need 
to reconfirm the present �me in 24/7 mode.

If 24/7 mode is le� open: preset modes, custom color bu�ons, 
and memory bu�on will not func�on. In order to close 24/7 
mode, simply press 24/7 bu�on.

The symbol shown as follows, applied to the product or on its 
package, at the end of life, the product must not be thrown 
away, or disposed into domes�c waste! 

   Disposal Informa�on (For EU countries only)

NICREW products carry a 12-month limited warranty from the 
date of purchase.
If your product is within warranty and you require a replacement 
part or service, please contact us at support@nicrew.com.
For more informa�on, please visit www.nicrew.com. 

   Limited Warranty



• The product contains a replaceable CR2025 ba�ery, and the 
   nominal voltage is 3V. Ensure the ba�ery is installed correctly 
   according to polarity (+ and-). Do not mix old and new ba�eries, 
   different brands or types of ba�eries. Non-rechargeable ba�-
   eries are not to be recharged.
• Do NOT dispose of ba�eries in household trash. Remove and 
   immediately recycle or dispose of used ba�eries and ba�eries 
   from equipment not used for an extended period of �me 
   according to local regula�ons. 
• Always completely secure the ba�ery compartment, if the 
   ba�ery compartment does not close securely, stop using the 
   product, remove the ba�eries, and keep them away from 
   children.
• Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above 
   (manufacturer's specified temperature ra�ng) or incinerate. 
   Doing so may result in injury due to ven�ng, leakage or explo-
   sion resul�ng in chemical burns.
• Even used ba�eries may cause severe injury or death. Call a 
   local poison control center for treatment informa�on.

INGESTION HAZARD: This product contains a bu�on 
cell or coin ba�ery.
DEATH or serious injury can occur if ingested.
A swallowed bu�on cell or coin ba�ery can cause 
Internal Chemical Burns in as li�le as 2 hours.
KEEP new and used ba�eries OUT OF REACH of 
CHILDREN 
Seek immediate medical a�en�on if a ba�ery is 
suspected to be swallowed or inserted inside any 
part of the body.

English

   Coin Ba�ery Safety Statement



WARNUNG - Zum Schutz vor Verletzungen sollten grundlegende 
Sicherheitsvorkehrungen getroffen werden, einschließlich der 
folgenden:

Deutsch 

   Wich�ge Sicherheitsanweisungen

• LESEN UND BEFOLGEN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE.
• Betreiben Sie niemals das feste Gerät, das beschädigt ist oder 
   eine Fehlfunk�on aufweist. Stellen Sie die Verwendung sofort 
   ein und geben Sie das Gerät an eine autorisierte Serviceein-
   richtung zurück.
• Wenn die Lampe ins Wasser fällt, greifen Sie nicht danach, 
   ziehen Sie den Netzstecker und holen Sie es heraus wider. 
   Wenn die elektrischen Komponenten des Geräts nass werden, 
   ziehen Sie sofort den Netzstecker des Geräts (nur nicht eintau-
   chbare Geräte).
• Betrieb nur mit dem FI-Schutzschalter und dem Überspann-
   ungswächter.
• Die Betriebsspannung muss mit den Spannungsanforderungen 
   des Transformators kompa�bel sein.
• Sorgfäl�ge Aufsicht ist notwendig, wenn das Gerät von oder 
   in der Nähe von Kinder verwendet wird.
• Stellen Sie sicher, dass das Gerät sicher installiert ist, bevor Sie 
   das Gerät mit Strom versorgen.
• Schauen Sie nicht direkt in die LEDs.
• Schließen Sie den Transformator an eine geeignete Steckdose 
   an. Achten Sie darauf, eine einzubauen, um zu verhindern, dass 
   Wassertropfen über das Kabel in die Steckdose laufen.



   Über den Online-Kontroller

LED-Zustände
Dauerha�es Grün: Der 24/7-Modus ist in Betrieb.
Blinkendes Grün: Der beschleunigten 24-Stunden-Zyklus ist in 
                                Betrieb.
Blinkendes Rot: Der benutzerdefinierte 24/7-Prozess ist in Betrieb.

Tastenfunk�onen
• Die      Taste kurz drücken, um das Licht ein-/
   auszuschalten.
• Die      Taste 3 Sekunden lang drücken, um 
   den 24/7-Modus zu starten/beenden.

   Anleitung zur Infrarot-Fernbedienung

Deutsch 

Das Licht ein-/ausschalten.

Alle LEDs auf die hellste Stufe schalten.

Demonstrieren des beschleunigten 24-Stunden-Lichtzyklus.

Ein-/Ausschalten des 24/7 Modus oder Anpassen desselben.



Deutsch

Einstellung:
• Wählen Sie einen voreingestellten Modus.
• Verwenden Sie das Farbpad, um Rot, Grün, Blau und Weiß wie 
   gewünscht einzustellen. Jeder Kanal kann auf 100% - 90% - ... - 
   10% - 5% - 0%.
• Drücken Sie lange auf die Taste M, um die benutzerdefinierte 
   Farbe zu speichern.
• Um die zuvor gespeicherte Kombina�on zu erreichen, drücken 
   Sie die Taste M.

HINWEIS
• Wenn das Gerät im Standardmodus 24/7 betrieben wird, 
   schaltet es zwischen 12 und 6 Uhr morgens in den Nachtmodus. 
   Während dieser Zeit gibt das Gerät kein Licht ab.
• Der 24/7-Modus erkennt die Benutzerzeit. Wenn die 24/7-
   Funk�on einmal eingestellt ist, kann der Benutzer das Gerät 
   mit der Einschal�aste aus- und wieder einschalten und den 
   24/7-Modus erneut ak�vieren, ohne die aktuelle Zeit erneut 
   einstellen zu müssen.
• Wenn Sie Ihre Infrarot-Fernbedienung verwenden, richten Sie 
   diese direkt auf den IR-Empfänger am Inline-IR-Controller. Es 
   ist wich�g, dass eine direkte Sichtverbindung zwischen der 
   Fernbedienung und dem Controller besteht.

Voreingestellte Modi: 
Drücken Sie die 5000k, 12000k,       Tasten, um 5000k Tageslicht
(Rötliches Weiß), 12000k Tageslicht ( Bläuliches Weiß) oder 
Mondlicht einzustellen.
M Die Speicherfunk�on ermöglicht die Speicherung der bevor-
zugten Farbkombina�on.

Einstellung: 
• Drücken Sie 24/7, um den 24/7-Modus zu starten. (LED-Anzeige 
   leuchtet dauerha� grün)
• Drücken Sie die Zei�aste, die der aktuellen Zeit am nächsten 
   ist. Der Lichtzyklus beginnt mit der von Ihnen eingestellten Zeit.



Deutsch

Vergewissern Sie sich vor der Einstellung, dass sich die Leuchte im 
24/7-Modus befindet (LED-Anzeige leuchtet dauerha�es grün).
• Drücken Sie die Taste 24/7 für 3 Sekunden, die Anzeige blinkt 
   rot.
• Drücken Sie das Zei�enster, das Sie einstellen möchten. Verwen-
   den Sie nach der Auswahl die Farbtasten, um die Farbgebung 
   und die Einstellung anzupassen.
• Wiederholen Sie Schri� 2, bis Sie die gewünschte Färbung und 
   Intensität für alle Zei�enster erreicht haben.
• Wenn Sie fer�g sind, halten Sie die Taste 24/7 3 Sekunden lang 
   gedrückt, um zu speichern. Die Anzeige leuchtet wieder dauer-
   ha�es grün.

   Schnellstart für benutzerdefinierte 24/7-Einstellungen

HINWEIS: Wenn innerhalb von 30 Sekunden keine Taste gedrückt 
wird, verlässt die Leuchte die benutzerdefinierte Einstellung und 
kehrt in den 24/7-Modus zurück. Die Programme werden nicht 
gespeichert.

Drücken Sie 3 Sekunden lang die      -Taste auf der Fernbedienung,
um das Licht auf die Werkseinstellungen zurückzusetzen.

   Zurücksetzen auf Werkseinstellungen

   Fehlerbehebung bei Fernbedienungen

• En�ernen Sie die Schutzfolie der Ba�erie von der Fernsteuerung. 
   Wenn die Fernbedienung weiterhin nicht reagiert, öffnen Sie 
   das Ba�eriefach und legen Sie die Ba�erie neu ein.
• Überprüfen Sie den IR-Sensor der Fernbedienung.
Tipps: Fotohandys oder Digitalkameras mit Infrarot-Filterung 
können nicht zur Überprüfung der Sensorfunk�onalität verwen-



Deutsch

Wenn die Lichter sichtbar sind, funk�oniert die Fernbedienung. 
Wenn die Lichter nicht sichtbar sind, muss die Fernbedienung 
ausgetauscht werden.

Wenn der Strom ausfällt, werden meine Programme dann 
gespeichert?

   Häufig gestellte Fragen

Ja, wenn der Strom ausfällt, werden die Programme gespeichert. 
Aber die Uhr wird auf 8 Uhr morgens gestellt, wenn der Strom wieder 
kommt. Sie müssen die aktuelle Zeit im 24/7-Modus erneut einstellen.

Warum reagieren einige Tasten, während andere nicht 
reagieren?
Wenn der 24/7-Modus geöffnet ist, funk�onieren die Tasten für 
die Voreinstellungen, die benutzerdefinierten Farben und die 
Speichertaste nicht. Um den 24/7-Modus zu beenden, drücken 
Sie einfach die Taste 24/7.

det werden. Manche Smartphones verwenden einen Infrarot-
Filter. Versuchen Sie, die Frontkamera zu verwenden, wenn Sie 
feststellen, dass Ihr Telefon einen Infraro�ilter verwendet.
• Richten Sie die Kamera auf den Fernbedienungssensor, so dass 
   er auf dem LCD der Kamera angezeigt wird.
• Passen Sie den Winkel und die Posi�on der Kamera an, bis Sie 
   beim Drücken der Tasten der Fernbedienung Lich�mpulse auf 
   dem LCD-Display sehen können.



Deutsch

Das folgende Symbol ist am Ende der Lebensdauer auf dem Produkt 
oder seiner Verpackung angebracht. Das Produkt darf nicht weg-
geworfen oder in den Hausmüll gegeben werden!

   Wich�ge Informa�onen zu WEEE

Für NICREW-Produkte gilt eine eingeschränkte Garan�e von 12 
Monaten ab dem Kaufdatum. 
Wenn Ihr Produkt innerhalb der Garan�ezeit liegt und Sie ein 
Ersatzteil oder einen Service benö�gen, kontak�eren Sie uns 
bi�e unter support@nicrew.com. 
Für weitere Informa�onen besuchen Sie bi�e www.nicrew.com.

   Pflege und Wartung



• Das Produkt enthält eine austauschbare CR2025-Ba�erie mit einer 
   Nennspannung von 3 V. Achten Sie darauf, dass die Ba�erie entsprechend
   der Polarität (+ und -) eingelegt wird. Mischen Sie nicht alte und neue 
   Ba�erien, verschiedene Marken oder Ba�erietypen. Nicht-wiederaufl-
   adbare Ba�erien dürfen nicht wieder aufgeladen werden.
• Entsorgen Sie die Ba�erien NICHT im Hausmüll. En�ernen Sie ver-
   brauchte Ba�erien und Ba�erien aus Geräten, die über einen längeren 
   Zeitraum nicht benutzt werden, und entsorgen Sie sie sofort ent-
   sprechend den örtlichen Vorschri�en. 
• Verschließen Sie das Ba�eriefach immer vollständig. Wenn das Ba�erie-
   fach nicht sicher verschlossen werden kann, verwenden Sie das Produkt 
   nicht mehr, nehmen Sie die Ba�erien heraus und halten Sie sie von 
   Kindern fern.
• Die Ba�erien dürfen nicht gewaltsam entladen, aufgeladen, zerlegt, 
   über die vom Hersteller angegebene Temperatur hinaus erhitzt oder 
   verbrannt werden. Andernfalls besteht Verletzungsgefahr durch Ent-
   lü�ung, Auslaufen oder Explosion, was zu chemischen Verbrennungen 
   führen kann.
• Auch gebrauchte Ba�erien können zu schweren Verletzungen oder zum 
   Tod führen. Rufen Sie ein örtliches Gi�notrufzentrum an, um Informa-
   �onen zur Behandlung zu erhalten.

VERGIFTUNGSGEFAHR: Dieses Produkt enthält eine 
Knopfzelle oder Knop�a�erie.
Bei Verschlucken kann es zu TOD oder schweren 
Verletzungen kommen.
Eine verschluckte Knopfzelle oder Knop�a�erie 
kann in nur 2 Stunden zu inneren Verbrennungen 
führen.
BEWAHREN Sie neue und gebrauchte Ba�erien 
AUSSERHALB der Reichweite von KINDERN auf.
Suchen Sie sofort einen Arzt auf, wenn der Verdacht 
besteht, dass eine Ba�erie verschluckt oder in ein 
Körperteil eingeführt wurde.

   Warnung vor Knopfzellenba�erien 

Deutsch



AVERTISSEMENT  - Pour vous protéger contre les blessures,
veuillez à respecter les mesures de sécurité élémentaires, 
notamment les suivantes :

Français 

   Précau�ons de Sécurité

• LISEZ ET SUIVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ.
• Ne jamais faire fonc�onner un appareil endommagé ou défe-
   ctueux, cessez immédiatement de l'u�liser et le renvoyez à un 
   centre de service autorisé.
• Assurez-vous que vos mains sont sèches lorsque vous u�lisez 
   l'interrupteur et le cordon d'alimenta�on.
• Si la rampe tombe dans l'eau ou si les composants électriques 
   sont mouillés, ne touchez pas, débranchez immédiatement.
• La tension doit être compa�ble avec les exigences de tension 
   du transformateur.
• Une surveillance étroite est nécessaire lorsqu'un appareil est 
   u�lisé par ou à proximité d'enfants.
• Assurez-vous que l'appareil est solidement installé avant 
   l'u�lisa�on.
• Ne regardez pas directement les lumières.
• Afin d'empêcher l'eau de s'égou�er sur la prise ou la fiche, 
   l'u�lisateur doit former une « boucle d'égou�ement » avec le 
   cordon d'alimenta�on qui relie l'appareil à la prise.



   Guide de Contrôleur

État de Voyant
Vert Constant : Votre rampe réalise le programme 
                            d'éclairage 24/7.
Vert Clignotant : Votre rampe réalise le cycle d'éclairage  
                                 accéléré de 24 heures.
Rouge Clignotant : Le programme 24/7 personnalisé est ac�f.

Fonc�ons de Bouton
• Appuyez sur      pour allumer/éteindre la rampe.
• Appuyez sur      et le maintenez enfoncé pendant 
   3 secondes pour entrer/qui�er du mode 24/7.

Français 

Allumez toutes les LEDs à la luminosité maximale.

Entrez/Qui�ez le mode 24/7 ou le mode personnalisé 24/7.

Allumez/Éteignez la rampe.

Démonstra�on d'une photopériode accélérée de 24 heures.

   Guide de Télécommande



Deutsch Français

Programmer :
• Choisissez un mode prédéfini.
• U�lisez les boutons de couleur pour régler le rouge, le vert, 
   le bleu et le blanc, chaque canal peut être réglé de 100 % - 
   90 % - ... - 10 % - 5 % - 0 %.
• Appuyez sur M et le maintenez enfoncé pour enregistrer la 
   couleur personnalisée.
• Pour accéder à la combinaison précédemment enregistrée, 
   appuyez sur le bouton M.

REMARQUE
• Lors de la réalisa�on du mode par défaut 24/7, le rampe 
   passera en mode sombre de 0h00 à 6h00. Pendant ce temps, 
   le rampe n'éme�ra aucune lumière.
• Le 24/7 mémorise l'heure de l'u�lisateur. Une fois que la fon-
   c�on 24/7 est ini�alement définie, l'u�lisateur peut qui�er, 
   éteindre ou rallumer l'appareil à l'aide du bouton d'alimenta-
   �on et revenir en mode 24/7 sans avoir à reconfirmer l'heure 
   actuelle.

Modes Prédéfinis : 
Appuyez sur les boutons 5000k, 12000k,       pour ac�ver les 
lumières du jour 5000k (Blanc Ensoleillé), les lumières du jour 
12000k (Bleu et Blanc) ou de lune.

M La fonc�on de mémoire permet le sauvegarde des couleurs 
préférées.

Programmer :
• Appuyez sur 24/7 pour entrer en mode 24/7. (le voyant LED 
   devient vert constant)
• Appuyez sur le bouton de l'heure le plus proche de l'heure 
   actuelle. Le cycle d'éclairage commencera à par�r de l'heure 
   que vous avez définie.



Français

Appuyez sur      de la télécommande et le maintenez enfoncé 
pendant 3 secondes pour définir la rampe aux paramètres d'usine 
par défaut.

   Retour aux Paramètres d'Usine

Avant le réglage, assurez que la rampe est en mode 24/7. 
(le voyant LED est vert constant)
• Appuyez sur le bouton 24/7 et le maintenez enfoncé pendant 
   3 secondes, le voyant clignotera en rouge.
• Appuyez sur la période que vous souhaitez modifier. Une fois 
   sélec�onné, u�lisez les boutons des couleurs pour ajuster les 
   paramètres.
• Répétez l'étape 2 jusqu'à ce que les colora�ons et les intensités 
   souhaitées soient à votre goût dans tous les dura�ons horaires.
• Lorsque vous avez terminé, appuyez sur le bouton 24/7 et le 
   maintenez enfoncé pendant 3 secondes pour enregistrer. Le 
   voyant LED est revient vert constant.

   Programma�on Rapide du Mode 24/7 Personnalisé

REMARQUE : Si aucun bouton n'est enfoncé pendant 30 seco-
ndes,la rampe qui�era les paramètres personnalisés et reviendra 
au mode 24/7. Le programme ne sera pas enregistré.

• Lorsque vous u�lisez la télécommande IR, pointez la télécom-
   mande directement vers le récepteur IR du contrôleur. Il est 
   important de maintenir une ligne de visée directe entre la 
   télécommande et le contrôleur. 



   Test de Panne de la Télécommande

Français

• Re�rez la feuille de plas�que de protec�on de la télécommande. 
   Si la télécommande ne répond toujours pas, ouvrez le compa-
   r�ment des piles et réinstallez les piles.
• Vérifiez le capteur infrarouge de la télécommande.

Conseil : Veuillez vérifier si votre téléphone portable filtre 
l'infrarouge, veuillez u�liser un téléphone portable ou une 
caméra sans filtrage infrarouge pour vérifier le capteur de la 
télécommande.

S'il est visible, la télécommande fonc�onne. Sinon, la télécom-
mande devra être remplacée.

Le programme sera enregistré pendant la panne de courant ?

   Ques�ons Posées Fréquemment

• Dirigez la caméra vers le capteur de télécommande afin qu'il 
   s'affiche sur l'écran LCD de caméra.
• Ajustez l'angle et la posi�on de la caméra jusqu'à ce que vous 
   puissiez voir des impulsions lumineuses sur l'écran LCD lorsque 
   vous appuyezsur les boutons de la télécommande.

Pourquoi seuls certains boutons sont-ils réac�fs ?

Oui, le programme sera enregistré en cas de panne de courant. 
Mais lorsque le courant est rétabli, l'horloge sera réglée sur 8h00. 
Il faut reconfirmer l'heure actuelle en mode 24/7.

Si le mode 24/7 est laissé ac�ve, les modes prédéfinis, les boutons 
de couleur personnalisés et le bouton de mémoire ne fonc�on-
neront pas. Pour fermer le mode 24/7, appuyez simplement sur 
le bouton 24/7.



Veuillez recycler conformément aux disposi�ons locales rela�ves 
à la collecte et à l'élimina�on des déchets électriques et électr-
oniques en vertu de la direc�ve ! 

Français

   Informa�ons Importantes de WEEE

NICREW offre une garan�e limitée d'un an à compter de la date 
d'achat. Si votre produit est sous garan�e et que vous avez besoin 
d'une pièce de rechange ou d'un service, veuillez nous contacter 
à support@nicrew.com.
Pour plus d'informa�ons, veuillez visiter www.nicrew.com. 

   Garan�e



Français

   Déclara�on de sécurité concernant les piles

RISQUE D'INGESTION : Ce produit con�ent une pile 
bouton ou une pile de monnaie.
L'inges�on de ce�e pile peut entraîner la mort ou 
des blessures graves.
Une pile bouton ou une pièce de monnaie avalée 
peut provoquer des brûlures chimiques internes 
en seulement 2 heures.
GARDER les piles HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS.
Consultez immédiatement le médecin si l'on 
soupçonne qu'une pile a été avalée ou insérée à 
l'intérieur d'une par�e du corps.

• Le produit con�ent une pile CR2025 remplaçable, dont la tension 
   nominale est de 3V. Veillez à ce que la pile soit installée correcte-
   ment en respectant la polarité (+ et -). Ne mélangez pas des piles 
   neuves et anciennes, ni des piles de marques ou de types différents. 
   Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
• Ne pas jeter les piles dans les ordures ménagères. Re�rez et recyclez 
   ou éliminez immédiatement les piles usagées et les piles des équipe-
   ments non u�lisés pendant une période prolongée, conformément 
   aux régle-menta�ons locales. 
• Si le compar�ment des piles ne se ferme pas correctement, arrêtez 
   d'u�liser le produit, re�rez les piles et gardez-les hors de portée 
   des enfants.
• Ne pas décharger de force, recharger, démonter, chauffer au-delà 
   de la température nominale spécifiée par le fabricant ou incinérer. 
   Vous risqueriez de vous blesser en raison d'un dégagement, d'une 
   fuite ou d'une explosion entraînant des brûlures chimiques.
• Les piles, même usagées, peuvent provoquer des blessures graves, 
   voire mortelles. Appelez un centre an�poison local pour obtenir 
   des informa�ons sur le traitement.



ADVERTENCIA: para protegerse de lesiones, siga las precauciones 
básicas de seguridad, incluidas las siguientes:

Español

   Precauciones de Seguridad

• LEER Y OBSERVAR TODAS PRECAUCIONES DE SEGURIDAD.
• No con�núe usando la luz cuando ningún parte del producto 
   esté dañada, no pueda funcionar normalmente o se caiga al 
   agua.
• Asegúrese de que sus manos estén secas al encender/apagar 
   la luz, conectar/desconectar el cable de alimentación.
• Si la luz o cualquiera su parte cae al agua, NO lo saque inmed-
   iatamente, debe sacarlo después de desenchufar el cable de 
   alimentación.
• El voltaje de funcionamiento debe ser compa�ble con los 
   requisitos de voltaje del transformador.
• Es necesario cuidar los niños cuando están cerca de cualquier 
   aparato eléctrico.
• Asegúrese de que el disposi�vo esté instalado de forma segura 
   antes de conectar con la alimentación.
• No mire directamente a los LEDs encendidos de ningún lumi-
   nosidad.
• Para evitar que el agua gotee en el enchufe o la toma de 
   corriente, el usuario debe hacer un "anillo de goteo" con el 
   cable de alimentación.



   Guía de Mando a Distancia
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   Guía de Controlador 

Estado de LED Indicador
Verde Constante: 
su luz está realizando el modo de 24/7.
Verde Parpadeante: 
su luz está realizando el ciclo de luz acelerado de 24 horas.
Rojo Parpadeante: 
el modo personalizado 24/7 está ac�vo.

Funciones de Botones
• Presione      para encender/apagar la luz.
• Mantenga pulsado      durante 3 segundos para 
   entrar/salir del modo 24/7.

Encender/Apagar la luz.

Ilumine todos los LEDs al máximo brillo.

Entrar/Salir del modo 24/7 o del modo personalizado 24/7.

Demostración de ciclo de fotoperíodo acelerado de 24 horas.
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Programación:
• Presione 24/7 para entrar al modo 24/7. (La luz LED se vuelve 
   verde fija)
• Presione el botón de la hora más cercano a la hora actual. 
   El ciclo de luz comenzará a par�r de la hora que establezca.

Mantenga presionado       en el mando durante 3 segundos para 
configurar la luz a la configuración predeterminada de fábrica.

   Volver a la Configuración de Fábrica

Programación:
• Elija un modo preestablecido.
• Use los botones de color para ajustar rojo, verde, azul y blanco, 
   cada canal se puede ajustar desde 100% - 90% - ... - 10% - 5% - 0%.
• Mantenga presionado M para guardar el color personalizado.
• Para acceder a la combinación guardada antes, pulsa el botón M.

NOTA
• Al realizar el modo 24/7 predeterminado, la luz cambiará al 
   modo oscuro de 0:00 a 6:00. Durante este �empo, la luz no 
   emi�rá ninguna luz.
• Memoria del modo 24/7. Una vez configura función 24/7, el 
   usuario puede salir, apagar o encender el disposi�vo mediante 
   el botón      , y volver al modo 24/7 sin tener que volver a 
   confirmar la hora actual.
• Cuando use el mando IR, apunte el mando directamente al 
   receptor IR del controlador. Es importante mantener una línea 
   directa entre el mando y el controlador.

Modos Preestablecidos: 
Presione los botones 5000k, 12000k,       para ac�var 5000k luz 
diurna (Blanco Soleado), 12000k luz diurna (Blanco Azulado) o 
luz de la luna.
M La función de memoria permite guardar los ajustes de colores.



Si está visible, el mando está funcionando. De lo contrario, será 
necesario reemplazar el mando. 
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   Prueba de Falla del Mando a Distancia

• Re�re la tarjeta plás�ca que está en la parte inferior del mando. 
   Si el mando aún no responde, abra el compar�miento de las 
   baterías y vuelva a instalar las baterías.
• Compruebe el sensor de infrarrojos del mando a distancia.

Consejo: Verifique si su teléfono móvil filtra infrarrojos, use un 
teléfono móvil o una cámara sin filtrado de infrarrojos para 
verificar el sensor del mando.
• Apunte la cámara al sensor que está en la parte superior del 
   mando para que se muestre en la pantalla LCD de la cámara.
• Ajuste el ángulo y la posición de la cámara hasta que pueda 
   ver pulsos de luz en la pantalla LCD cuando presione los 
   botones del mando.

Antes de configurar, asegúrese de que la luz esté en modo 24/7. 
(LED indicador es verde fijo)

   Programación Rápida de Modo Personalizado 24/7

NOTA: Si no se presiona ningún botón durante 30 segundos, la 
luz saldrá de la configuración personalizada y volverá al modo 
24/7, las programaciones no se guardará.

• Mantenga presionado el botón 24/7 durante 3 segundos. 
   (LED indicador parpadeará en rojo)
• Presiona la hora que desea establecer. Después presionar los 
   botones de colores para ajustar la configuración.
• Repita el paso 2, puede hacer que la luz de toda las horas sean 
   sus configuraciones preferidas de color e intensidad.
• Cuando termine, mantenga presionado el botón 24/7 durante 
   3 segundos para guardar. (LED indicador es verde fijo)



NICREW ofrece una garan�a limitada de un año a par�r de la fecha 
de compra. Si su producto está en garan�a y necesita una pieza de 
repuesto o un servicio, contáctenos en support@nicrew.com.
Para obtener más información, visite www.nicrew.com.

   Garan�a
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Si hay un corte de energía, ¿se guardará mis programaciones?

   Preguntas Frecuentes

¿Por qué algunos botones responden mientras que otros no?

Se guardarán todos los ajustes, excepto la hora actual. Cuando 
vuelva la energía, el modo 24/7 va a realizar desde 8:00 am y la 
hora actual de modo 24/7 debe configurarse de nuevo.

Si el modo 24/7 se deja ac�vo, los modos preestablecidos, los 
botones de colores personalizados y el botón de memoria no 
funcionarán. Para cerrar el modo 24/7, simplemente presione 
el botón 24/7.

Recicle de acuerdo con las disposiciones locales para la recolec-
ción y eliminación de desechos eléctricos y electrónicos según 
la direc�va WEEE.

   Información Importante sobre WEEE
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   Advertencia de batería de �po botón

PELIGRO DE INGESTIÓN: Este producto con�ene una 
pila de de botón o una pila de botón.
LA MUERTE o lesiones graves pueden ocurrir si se 
ingiere.
Una pila de botón o una pila de botón tragada puede 
causar quemaduras químicas internas en tan solo 
2 horas.
MANTENGA las pilas nuevas y usadas FUERA DEL 
ALCANCE de los NIÑOS
Busque atención médica inmediata si se sospecha 
que una batería se tragó o se insertó dentro de 
cualquier parte del cuerpo

• El producto con�ene una batería CR2025 reemplazable y el voltaje 
   nominal es de 3V. Asegúrese de que la batería esté instalada correcta-
   mente según la polaridad (+ y-). No mezcle pilas nuevas y viejas, 
   ni de diferentes marcas o �pos de pilas. Las baterías no recargables 
   no se deben recargar.
• NO deseche las baterías en la basura domés�ca. Re�re y recicle o 
   deseche inmediatamente las baterías usadas y las baterías de 
   equipos que no se u�licen durante un período prolongado de 
   acuerdo con las regulaciones locales.
• Siempre asegure completamente el compar�miento de la batería; 
   si el compar�miento de la batería no cierra de forma segura, deje 
   de usar el producto, re�re las baterías y manténgalas fuera del 
   alcance de los niños.
• No fuerce la descarga, recargue, desarme, caliente por encima de 
   (la temperatura nominal especificada por el fabricante) ni incinere. 
   Hacerlo puede provocar lesiones debido a la ven�lación, fugas o 
   explosiones que provoquen quemaduras químicas.
• Incluso las baterías usadas pueden causar lesiones graves o la 
   muerte. Llame a un centro local de control de intoxicaciones para 
   obtener información sobre el tratamiento.



AVVERTENZA: Per proteggersi da lesioni, seguire le precauzioni 
di sicurezza di base, comprese le seguen�:
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   Misure di Sicurezza

• LEGGERE E SEGUIRE TUTTE LE ISTRUZIONI DI SICUREZZA.
• Non u�lizzare mai un disposi�vo danneggiato o dife�oso, 
   interrompere immediatamente l'uso e res�tuire il disposi�vo 
   a un centro di assistenza autorizzato.
• Assicurarsi che le mani siano asciu�e quando si accende/spegne 
   l'interru�ore di alimentazione e quando si inserisce/rimuove 
   il cavo di alimentazione dalla presa.
• Se la lampada cade in acqua, non raggiungerla, staccare la spina 
   e poi recuperarla. Se i componen� ele�rici del disposi�vo si  
   bagnano, scollegare immediatamente il disposi�vo (solo app-
   arecchiature non immergibili).
• È necessaria una stre�a supervisione quando un disposi�vo 
   viene u�lizzato da o vicino a bambini.
• La tensione opera�va deve essere compa�bile con i requisi� 
   di tensione del trasformatore.
• Assicurarsi che il disposi�vo sia installato in modo sicuro prima 
   dell'uso.
• Non guardare dire�amente la luce.
• Per evitare che l'acqua goccioli sulla presa o sulla spina, l'utente
   deve formare un "anello di gocciolamento" con il cavo di 
   alimentazione che collega l'apparecchio alla presa.



   Guida della Controllore 

Stato della Luce
Verde Fisso: la tua luce è in modalità 24/7.
Verde Lampeggiante: la tua luce sta eseguendo il 
                                       ciclo di luce accelerato di 24 ore.
Rosso Lampeggiante: è a�va la modalità personalizzata 24/7.

Funzioni dei Pulsan�
• Premere      per accendere/spegnere la luce.
• Tenere premuto      per 3 secondi per entrare/
   uscire dalla modalità 24/7.

   Guida al Telecomando
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Programmatore:
• Premere 24/7 per accedere alla modalità 24/7. (La spia LED 
   diventa verde fissa)
• Premere il pulsante dell'ora più vicino all'ora corrente. Il ciclo 
   di luci inizierà dall'ora impostata.

Modalità Preimpostate
Premere i pulsan� 5000k, 12000k,       per a�vare 5000k di luce 
diurna (Bianco sole), 12000k di luce diurna (Blu Bianco) o chiaro 
di luna.

Accendi/Spegni la luce.

Illumina tu� i LED alla massima 
luminosità.

Entra/Esci dalla modalità 24/7 o da 
quella personalizzata 24/7.

Dimostrazione del ciclo di fotoperiodo 
accelerato di 24 ore.
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Prima della configurazione, assicura� che la luce sia in modalità 
24/7. (Il LED indicatore è verde fisso)
• Tenere premuto il pulsante 24/7 per 3 secondi. (Il LED indicatore 
   lampeggerà in rosso)

   Programmazione Rapida in Modalità Personalizzata 24/7

Tenere premuto      sul telecomando per 3 secondi per impostare 
la luce sulle impostazioni predefinite di fabbrica.

   Ritorno alle Impostazioni di Fabbrica

Programmatore:
• Scegliere una modalità preimpostata.
• Usare i pulsan� colora� per regolare r nco, 
   ogni canale può essere regolato da 100% - 90% - ... - 10% - 5% - 0%.
• Premere a lungo M per salvare il colore personalizzato.
• Per accedere alla combinazione precedentemente salvata, 
   premere il pulsante M.

NOTA
• Quando si esegue la modalità predefinita 24/7, la luce passerà 
   alla modalità oscura dalle 0:00 alle 6:00. Durante questo 
   periodo, la luce non eme�erà alcuna luce.
• Memoria modalità 24/7. Una volta impostata la funzione 24/7, 
   l'utente può uscire, spegnere o accendere il disposi�vo tramite 
   il pulsante      , e tornare alla modalità 24/7 senza dover rico-
   nfermare l'ora corrente.
• Quando si u�lizza il telecomando IR, puntare il telecomando 
   dire�amente verso il ricevitore IR del controller. È importante 
   mantenere una linea dire�a tra il telecomando e il controller.

M La funzione di memoria consente di salvare le impostazioni 
del colore.
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NOTA: Se non viene premuto alcun pulsante per 30 secondi, la 
luce uscirà dalle impostazioni personalizzate e tornerà alla 
modalità 24/7, i programmi non verranno salva�.

• Toccare l'ora che si desidera impostare. Quindi premere i 
   pulsan� colora� per regolare le impostazioni.
• Ripetere il passaggio 2, è possibile impostare la luce di tu�e 
   le ore sulle impostazioni di colore e intensità preferite.
• Al termine, premere a lungo il pulsante 24/7 per 3 secondi per 
   salvare. (Il LED indicatore è verde fisso)

   Test di Errore del Telecomando

• Rimuovere la scheda di plas�ca sul fondo del controller. Se il 
   telecomando con�nua a non rispondere, aprire il vano ba�erie 
   e reinstallare le ba�erie.
• Controllare il sensore a infrarossi del telecomando.

Suggerimento: 
Controlla se il tuo telefono cellulare filtra gli infrarossi, u�lizza 
un telefono cellulare o una fotocamera senza filtro a infrarossi 
per controllare il sensore remoto.
• Puntare la fotocamera verso il sensore nella parte superiore 
   del telecomando in modo che venga visualizzato sullo schermo
   LCD della fotocamera.
• Regolare l'angolazione e la posizione della fotocamera finché 
   non si possono vedere impulsi di luce sullo schermo LCD quando
   si premono i pulsan� sul controller.

Se è visibile, il controller è in funzione. In caso contrario, sarà 
necessario sos�tuire la manopola.
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In caso di interruzione di corrente, le mie impostazioni verranno
salvate?

   Domande Frequen�

Perché alcuni pulsan� rispondono mentre altri no?

Tu�e le impostazioni tranne l'ora corrente verranno salvate. Al 
ripris�no dell'alimentazione, la modalità 24/7, funzionerà dalle 
8:00 e l'ora corrente della modalità 24/7, deve essere nuovam-
ente impostata.

Se la modalità 24/7 viene lasciata a�va, le modalità preimpos-
tate, i pulsan� di colore personalizzato e il pulsante di memoria 
non funzioneranno. Per chiudere la modalità 24/7, basta premere 
il pulsante 24/7.

Riciclare in conformità con le norma�ve locali per la raccolta e 
lo smal�mento dei rifiu� ele�rici ed ele�ronici ai sensi della 
dire�va WEEE.

   Informazioni Importan� su WEEE

NICREW offre una garanzia limitata di 12 mesi dalla data di 
acquisto. Se il suo prodo�o è in garanzia e ha bisogno di una 
parte di ricambio o di un servizio, ci conta� all'indirizzo 
support@nicrew.com. 
Per ulteriori informazioni, visitare www.nicrew.com.

   Garanzia
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   Avvertenza sulla ba�eria a bo�one

   

RISCHIO DI INGESTIONE: Questo prodo�o con�ene 
una ba�eria a bo�one o a moneta.
In caso di inges�one può verificarsi MORTE o lesioni
gravi.
Una pila a bo�one o una ba�eria a moneta ingerita 
può causare us�oni chimiche interne in sole 2 ore.
TENERE le ba�erie nuove e usate FUORI DALLA 
PORTATA DEI BAMBINI.
Rivolgersi immediatamente al medico se si sospe�a 
che una ba�eria sia stata ingerita o inserita all'interno 
di qualsiasi parte del corpo.

• Il prodo�o con�ene una ba�eria CR2025 sos�tuibile e la tensione 
   nominale è 3 V. Assicurarsi che la ba�eria sia installata corre�am-
   ente rispe�ando la polarità (+ e-). Non mischiare ba�erie vecchie 
   e nuove, marche o �pi di ba�erie diversi. Le ba�erie non ricaricabili 
   non devono essere ricaricate.
• NON smal�re le ba�erie nei rifiu� domes�ci. Rimuovere e riciclare 
   o smal�re immediatamente le ba�erie usate e le ba�erie di 
   apparecchiature non u�lizzate per un lungo periodo di tempo 
   secondo le norma�velocali.
• Fissare sempre completamente il vano ba�erie. Se il vano ba�erie 
   nonsi chiude in modo sicuro, sme�ere di u�lizzare il prodo�o, 
   rimuovere le ba�erie e tenerle lontano dalla portata dei bambini.
• Non forzare lo scarico, la ricarica, lo smontaggio, il riscaldamento 
   al di sopra della temperatura nominale specificata dal produ�ore) 
   o l'incenerimento. Ciò potrebbe provocare lesioni dovute allo 
   sfiato, perdite o esplosioni con conseguen� us�oni chimiche.
• Anche le ba�erie usate possono causare lesioni gravi o mortali. 
   Chiamare un centro an�veleni locale per informazioni sul tra�am-
   mento.
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